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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO -- FITTING INSTRUCTION -- INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE -- INSTRUCCIONES DE MONTAJE -- MONTAGEANLEITUNG

SX DX

APERTURA INTERNA -- INTERNAL OPENING -- OUVERTURE INTERNE
APERTURA INTERNA -- NACH INNEN ÖFFNEND

ANTA RIBALTA -- TILT & TURN WINDOW -- OSCILLO BATTANT
OSCILO BATIENTE - DREHKIPPFENSTER

B

A
Quota Z -- Z
Dim. - Cote Z
Cota Z -- Maß Z

0 � 8 mm
> 8 mm

Pos. Foro -- Hole Pos.
Pos. Trou -- Pos. Orif.

Bohrungpos.

A
B

N.B.: Il particolare in nylon (E) è predispo-
sto per l’utilizzo del foro A. Per utilizzare il
foro B è necessario asportare la sottile pa-
rete in nylon.

N.B.:Thenylonpart (E) is used for thehole
A. To use hole B, remove the thin nylon
blanking.

N.B.: La pièce en plastique (E) est
préformée pour l’utilisation du trou A. Pour
utiliser le trou B, enlevez la fine pellicule de
plastique.

NOTA: El detalle de nylon (E) está prepa-
rado para el uso del orificio A. Para utilizar
el orificio B es necesario retirar la pared
delgada de nylon.

HINWEIS:DasNylonteil (E) ist für denEin-
satz in Bohrung A vorgesehen. Für den
Einsatz der Bohrung Bmuß die dünne Ny-
lonwand entfernt werden.
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO -- FITTING INSTRUCTION -- INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE -- INSTRUCCIONES DE MONTAJE -- MONTAGEANLEITUNG

A
D
C
B
E

C
A
B
E
D

SX DX

ART.

02237
02238
02239
02240

ART.

02241
02242
02243

Pos. Perno -- Pin - Pivot
Perno - Zapfenpos

A
B
C
D
E

Quota X -- X Dimension
Cote X -- Cota X -- Maß X

58 mm
14 mm
30 mm
44 mm
44 mm

APERTURA ESTERNA -- EXTERNAL OPENING -- OUVERTURE EXTERNE -- APERTURA EXTERNA -- NACH AUSSEN ÖFFNEND

Pos. Perno -- Pin - Pivot
Perno - Zapfenpos

A
B
C
D
E

Quota X -- X Dimension
Cote X -- Cota X -- Maß X

10 mm
24,5 mm
46,5 mm
52,5 mm
38,5 mm


